Приложение F

Часть I Критерии и процедуры испытаний для показа соответствия параграфу 25.853 или 25.855

(a) Критерии испытаний материалов.
(1)Внутренние отсеки, занимаемые экипажем или пассажирами.

(i)Панели облицовки потолка и стен, перегородки, конструкция буфета, стенки больших шкафов, настилы конструкций, а также материалы, используемые в конструкции отсеков для размещения (за исключением отсеков под креслами и для хранения небольших предметов, например, журналов и карт), должны быть самозатухающими при испытаниях в вертикальном положении согласно соответствующим пунктам Части I настоящего Приложения. Средняя длина обугливания не должна превышать 152 мм, а средняя продолжительность горения после удаления источника воcпламенения не должна превышать 15 с. Отделяющиеся от испытываемого образца капли не должны гореть после падения в среднем больше 3 с.

(ii)Покрытия пола, текстильные материалы (в том числе драпировка и обивка), подушки кресел, набивка, декоративные и недекоративные ткани с покрытием, кожа, материалы тележек и буфетов, изоляционные трубки электропроводов, тепловая и акустическая изоляция, изоляционные покрытия, воздухопроводы, покрытия соединений и выступов, облицовка грузовых или багажных отсеков классов В и Е, панели пола грузовых и багажных отсеков классов В, С, D или Е, чехлы грузов, изоляционные покрытия, а также прозрачные кожухи, литые и термоформованные детали, соединения воздухопроводов и торцевые планки (декоративные и защитные), которые изготовлены из материалов, не указанных ниже в пункте (а)(1)(iv) Части I настоящего Приложения., должны быть самозатухающими при испытаниях в вертикальном положении согласно соответствующим пунктам Части I настоящего Приложения или другим одобренным эквивалентным методом. Средняя длина обугливания не должна превышать 203 мм, а средняя продолжительность горения после удаления источника воспламенения не должна превышать 15с. Отделяющиеся от испытуемого образца капли не должны гореть после падения в среднем больше 5с.

(iii)Кинопленка должна быть на негорючей основе. Если пленка пропускается через направляющие, то они должны удовлетворять требованиям пункта (а)(1)(ii) Части I настоящего Приложения..

(iv)Иллюминаторы и табло из пластика, детали, изготовленные целиком или частично из эластомеров, комплекты приборов с краевым освещением, состоящие из двух или большего количества приборов в общем корпусе, поясные ремни, плечевые ремни и оборудование для крепления груза и багажа, включая контейнеры, ящики, поддоны и т.д., используемые в кабинах пассажиров или экипажа, должны обладать средней скоростью горения не более 63,5 мм/мин при испытаниях в горизонтальном положении согласно соответствующим пунктам настоящего Приложения.

(v)За исключением небольших деталей (таких, как кнопки, ручки, ролики, детали крепления, зажимы, прокладки, коуши, шкивы и небольшие детали электрооборудования), которые не оказывают существенного влияния на распространение пламени, и изоляции электропроводов и кабелей, материалы изделий, не указанных в пунктах (а)(1)(i), (ii)и (iv) Части I настоящего Приложения, должны обладать скоростью горения не более 102 мм/мин при испытаниях в горизонтальном положении согласно соответствующим пунктам настоящего Приложения.

(2)Грузовые и багажные отсеки, не занимаемые экипажем или пассажирами.
(i)Тепловая и акустическая изоляция (включая покрытия), используемая во всех грузовых и багажных отсеках, должна быть изготовлена из материалов, которые удовлетворяют требованиям пункта (а)(1)(ii) Части I настоящего Приложения.

(ii)Грузовые и багажные отсеки, которые определены в 25.857 как отсеки класса В или Е, должны иметь облицовку, изготовленную из материалов, удовлетворяющих требованиям пункта (а)(1)(ii) Части I настоящего Приложения, и отделенную от конструкции самолета (за исключением креплений). Кроме того, такая облицовка должна подвергаться испытаниям при ее установке под углом 45°. Пламя не должно проходить сквозь (проникать через) материал при воздействии пламени или после его удаления. Средняя продолжительность горения после удаления источника воспламенения не должна превышать 15 с, а средняя продолжительность тления не должна превышать 10 с.

(iii)Грузовые и багажные отсеки, которые определены в 25.857 как отсеки классов В,С,Д и Е, должны иметь панели пола, изготовленные из материалов, которые удовлетворяют требования пункта (а)(1)(ii) Части I настоящего Приложения и которые отделены от конструкции самолета (кроме их креплений). Подобные панели должны подвергаться испытаниям под углом 45°. Пламя не должно проходить сквозь (проникать через) материал при воздействии пламени или после его удаления. Средняя продолжительность горения после удаления источника воспламенения не должна превышать 15 с, а средняя продолжительность тления не должна превышать 10 с.

(iv)Изоляционные покрытия и чехлы, используемые для защиты груза, должны изготовляться из материалов, удовлетворяющих требованиям пункта (а)(1)(ii) Части I настоящего Приложения. Оборудование для фиксации грузов (включая контейнеры, ящики и поддоны), используемое во всех грузовых и багажных отсеках, должно удовлетворять требованиям подпункта (а)(1)(v) Части I настоящего Приложения.

(3)Компоненты электрической системы. Изоляция электрических проводов и кабелей в любой зоне фюзеляжа должна быть самозатухающей при испытаниях при их установке под углом 60°, указанных в Части I настоящего Приложения. Средняя длина обугливания не должна превышать 76 мм, а средняя продолжительность горения после удаления источника воспламенения не должна превышать 30 с. Отделяющиеся от испытуемого образца капли не должны гореть после падения в среднем более 3 с.
(b)Процедуры испытаний.

(I)Кондиционирование. Образцы должны быть выдержаны при температуре +(21 ±2) °С и при относительной влажности (50±5)% до достижения равновесия влажности или в течение 24 ч. Каждый образец должен оставаться в кондиционированных условиях до тех пор, пока он не будет подвергнут воздействию пламени.

(2)Форма образцов. За исключением небольших деталей и изоляции электрических проводов и кабелей, материалы должны испытываться либо в виде участка, вырезанного из готовой детали в том виде, в каком она устанавливается на самолете, либо образец, имитирующий вырезанный участок, например, образец, вырезанный из плоского листа материала или модель готовой детали. Образец можно вырезать из любого места готовой детали; однако, такие изделия, как слоистые панели, не должны разделяться для испытаний. За исключением указанного ниже, толщина образца не должна быть больше минимальной толщины, установленной для применения на самолете. Образцы толстых деталей из пеноматериалов, такие как подушки кресел, должны быть толщиной 12,7 мм. Образцы материалов, которые должны удовлетворять требованиям пункта (a)(1)(v) Части I настоящего Приложения, должны быть не толще 3,2 мм. Образцы электрических проводов и кабелей должны быть такого же размера, какой используется на самолете. Применительно к тканям, для определения наиболее критического условия воспламеняемости необходимо провести испытания как по основному, так и по уточному направлениям переплетения нитей. 

Образцы должны быть закреплены в металлической рамке, чтобы их верхняя и две длинные кромки надежно фиксировались в рамке во время вертикальных испытаний, предписанных в подпункте (4) настоящего пункта (b), а удаленная от пламени и две длинные кромки надежно фиксировались в рамке при горизонтальных испытаниях, предписанных в подпункте (5) настоящего пункта (b). Открытая поверхность образца должна быть шириной не менее 51 мм и длиной не менее 305 мм, если только фактические размеры на самолете не меньше. Кромка, к которой подносится пламя горелки, не должна быть заделочным или защищенным краем образца и должна представлять типовое реальное поперечное сечение материала или детали, установленной на самолете. При испытаниях под углом 45°, предписанных в подпункте (6) настоящего пункта (b), образец должен быть закреплен в металлической рамке так, чтобы в ней надежно фиксировались все четыре кромки, а размеры открытой поверхности образца составляли не менее 203х203 мм.

(3)Аппаратура. За исключением указанного в подпункте (7) настоящего пункта (b), испытания должны проводиться в шкафу без тяги по одобренным методикам. Образцы, которые по своим габаритам не могут быть размещены в шкафу, должны испытываться в аналогичных условиях отсутствия тяги.

(4)Вертикальные испытания.
Должны быть испытаны, как минимум, три образца, а результаты испытаний усреднены. При испытаниях тканей направление переплетений, соответствующее наиболее критическим условиям воспламеняемости, должно быть параллельным наибольшему размеру образца. Каждый образец должен удерживаться в вертикальном положении. Образец должен быть подвергнут воздействию пламени горелки Бунзена или Тиррила с соплом, имеющим номинальный внутренний диаметр 9,5 мм и отрегулированным на высоту пламени 38 мм. Минимальная температура пламени, измеренная в его центре калиброванным термоэлектрическим пирометром, должна составлять 843 °С. 

Нижняя кромка образца должна находиться над верхним краем горелки на высоте 19 мм. Пламя должно подводиться по оси нижней кромки образца. При испытаниях материалов, указанных в пункте (a)(1)(i) Части I настоящего Приложения, продолжительность воздействия пламени должна составлять 60 с, после чего пламя должно удаляться. При испытаниях материалов, указанных в пункте (a)(1)(ii) Части I настоящего Приложения, продолжительность воздействия пламени должна составлять 12 с, после чего пламя должно удаляться. Должны быть зарегистрированы продолжительность горения, длина обугленного участка и продолжительность горения капель, если таковые имеются. Длина обугливания, определяемая согласно подпункту (7) настоящего пункта (b), должна измеряться с точностью до 1 мм.

(5)Испытания в горизонтальном положении.

Должны быть испытаны. как минимум, три образца, а результаты испытаний усреднены. Каждый образец должен удерживаться в горизонтальном положении. Открытая (лицевая) поверхность применительно к ее установке на самолете при испытаниях должна быть обращена вниз. Образец должен быть подвергнут воздействию пламени горелки Бунзена или Тиррила с соплом, имеющим номинальный внутренний диаметр 9,5 мм и отрегулированным на высоту пламени 38 мм. Минимальная температура пламени, измеренная в его центре калиброванным термоэлектрическим пирометром, должна составлять 843 °С.

Образец должен располагаться так, чтобы проходящая испытания кромка находилась по центру горелки над ее верхним краем на высоте 19 мм. Пламя должно подводиться на 15 с, а затем должно удаляться. Для хронометрирования должно быть использовано, как минимум 254 мм образца; примерно 38 мм его длины должно сгореть до того, как фронт горения достигнет зоны хронометрирования. Должна быть зарегистрирована средняя скорость горения.

(6)Испытания при установке под углом 45°.
Должны быть испытаны, как минимум, три образца, а результаты испытаний усреднены. Каждый образец должен удерживаться под углом 45° к горизонтальной плоскости. Открытая (лицевая) поверхность применительно к ее установке на самолете при испытаниях должна быть обращена вниз. Образец должен быть подвергнут воздействию пламени горелки Бунзена или Тиррилла с соплом, имеющим номинальный внутренний диаметр 9,5 мм и отрегулированным на высоту пламени 38 мм. Минимальная температура пламени, измеренная в его центре калиброванным термоэлектрическим пирометром, должна составлять 843 °С. Необходимо принять соответствующие меры предосторожности по предотвращению возникновения тяги. Одна треть пламени должна касаться материала в центре образца; пламя должно быть подведено на 30 с, а затем удалено. Должны быть зарегистрированы продолжительность горения, продолжительность тления и прохождение пламени сквозь образец, если это имеет место.

(7)Испытания при установке под углом 60°.

Должны быть испытаны, как минимум, три образца каждого вида (исполнения и размера) проводов. Образец провода или кабеля (с изоляцией) должен быть установлен под углом 60° к горизонтальной плоскости в шкафу, указанном в подпункте (3) настоящего пункта (b), с открытой на время испытаний дверцей или помещен в камеру размерами приблизительно 610х305х305 мм, открытую сверху и с одной вертикальной (передней) стороны, в которую поступает достаточное количество воздуха для полного сгорания, но отсутствует тяга. Образец должен быть установлен в камере параллельно ее передней стороне на расстоянии от нее примерно 152 мм от нее. Нижний конец образца должен быть жестко зажат. Верхний конец образца должен проходить поверх ролика или стержня и к нему должен быть присоединен соответствующий груз, удерживающий образец в туго натянутом состоянии в течение всего периода испытаний на воспламеняемость. Длина испытываемого образца от нижнего зажима до верхнего ролика или стержня должна составлять 610 мм. На нем должна быть нанесена метка на расстоянии 203 мм от нижнего конца для указания центральной точки подведения пламени. 

Пламя горелки Бунзена или Тиррилла должно воздействовать на образец в отмеченной точке в течение 30 с. Горелка устанавливается под отмеченной на образце точкой перпендикулярно образцу и под углом 30° к его вертикальной плоскости. Горелка должна иметь номинальный внутренний диаметр 9,5 мм и должна быть отрегулирована на высоту пламени 76 мм с внутренним конусом, составляющим примерно 1/3 высоты пламени. Минимальная температура самого горячего участка пламени, измеренная калиброванным термоэлектрическим пирометром, не должна быть менее 954 °С. Горелка должна быть установлена так, чтобы самая горячая часть пламени касалась отмеченной на образце провода точки. Должны быть зарегистрированы продолжительность горения, длина обугливания, а также продолжительность горения капель, если таковые имеются. Длина обугливания, определяемая согласно подпункту (8) настоящего пункта (b), должна измеряться с точностью до 1 мм. Разрыв образцов провода не считается повреждением.

(8)Длина обугливания. Длина обугливания - это расстояние от исходной кромки до самого дальнего видимого повреждения испытываемого образца в результате воздействия пламени, в том числе до участков, полностью или частично уничтоженных, обугленных или доведенных до хрупкого состояния, но за исключением участков закопченных, обесцвеченных, покоробленных или запачканных, а также тех участков, на которых материал сморщился или оплавился от воздействия источника тепла.

ЧАСТЬ II. ВОСПЛАМЕНЯЕМОСТЬ ПОДУШЕК КРЕСЕЛ.

(а)Критерии пригодности. Каждая подушка кресла должна удовлетворять следующим критериям:

(1)Должны быть испытаны, как минимум, три комплекта образцов подушек сиденья и спинки кресла.

(2)Если подушка изготовлена с применением огнеблокирующего материала, то этот огнеблокирующий материал должен полностью закрывать пенозаполнитель подушки.

(3)Каждый испытываемый образец должен быть изготовлен с использованием основных компонентов (т.е. пенозаполнителя, материала для обеспечения плавучести, огнеблокирующего материала, если таковой применяется, и чехла) и методов сборки (типовых швов и соединений), предусмотренных для изготовления серийных изделий.

Если для подушки спинки использовано иное, чем для подушки сиденья, сочетание материалов, то оба сочетания материалов должны быть испытаны как полные комплекты образцов, причем каждый комплект должен состоять из образца подушки спинки и образца подушки сиденья. Если продемонстрировано, что подушка, включая наружный чехол, удовлетворяет требованиям настоящего Приложения при испытании керосиновой горелкой, то разрешается заменять чехол этой подушки аналогичным чехлом при условии, что длина обугливания заменяющего чехла, определяемая в испытаниях согласно 25.853(с), не превышает соответствующую длину обугливания чехла, который использовался на подушке, подвергнутой испытаниям керосиновой горелкой.

(4)Как минимум, у двух третей из общего количества испытанных комплектов образцов длина обугливания от воздействия пламени горелки не должна достигать стороны подушки, противоположной горелке. Длина обугливания не должна превышать 432 мм.

Длина обугливания - это расстояние по перпендикуляру от внутреннего края рамы сидения, ближайшего к горелке, до самого дальнего видимого повреждения испытываемого образца в результате воздействия пламени, в том числе до участков, полностью или частично уничтоженных, обугленных или доведенных до хрупкого состояния, но за исключением участков закопченных, обесцвеченных, покоробленных или запачканных, а также для тех участков, на которых материал сморщился или оплавился от воздействия источника тепла.

(5)Средняя потеря массы не должна превышать 10%. Кроме того, как минимум, у двух третей общего количества испытанных комплектов образцов потеря массы не должна превышать 10%. До определения массы после испытаний следует удалить все капли, упавшие с подушки и монтажной стойки. Потеря массы комплекта образцов в процентах определяется как разность масс комплекта образцов до испытаний и после испытаний, выраженная в процентах массы до испытаний.

(b)Условия испытаний. Вертикальная скорость потока воздуха в верхней части подушки спинки кресла должна составлять в среднем 0,127±0,05 м/с. Горизонтальная скорость потока воздуха непосредственно над подушкой сиденья кресла должна быть менее 0,05 м/с. Скорость воздуха должна быть измерена при работающей вентиляции и выключенном приводе горелки.

(c)Испытываемые образцы.
(I)В каждом эксперименте должен использоваться один комплект образцов подушек, состоящий из подушки сиденья и подушки спинки.

(2)Образец подушки сиденья должен иметь ширину 457±3 мм, глубину 508±3 мм, толщину 102±3 мм без учета застежек из ткани и швов внахлест.

(3)Образец подушки спинки должен иметь ширину 457±3 мм, высоту 635±3 мм, толщину 51±3 мм без учета застежки из ткани и швов внахлест.

(4)Образцы должны быть выдержаны до начала испытаний в течение не менее 24 ч при температуре 21±2 °С и относительной влажности 55±10%.

(d)Аппаратура для испытаний. Аппаратура для испытаний показана на рисунках 1-5; в ее состав должны входить компоненты, указанные в настоящем пункте (d). Второстепенные детали аппаратуры могут изменяться в зависимости от типа применяемой горелки.

(1)Монтажная стойка для образцов. Монтажная стойка для испытываемых образцов изготавливается из стальных уголков, как показано на рис.1. Высота опор монтажной стойки составляет 305±3 мм. Монтажная стойка должна использоваться для крепления испытываемых образцов подушек сиденья и спинки кресла, как показано на рис.2. Монтажная стойка должна также включать соответствующий поддон для сбора капель, облицованный алюминиевой фольгой матовой стороной вверх.

(2)Испытательная горелка. Используемая при испытаниях горелка должна:

(i)быть модифицированной горелкой пистолетного типа;

(ii)иметь форсунку с углом распыления 80° и номинальным расходом топлива 8,5 л/ч при давлении 7,0 кг/см2;

(iii)иметь конус высотой 305 мм, установленный на конце подающей трубки, с отверстием высотой 152 мм и шириной 280 мм, как показано на рис.3; 

(iv)иметь регулятор давления топлива в горелке, отрегулированный на номинальный расход 7,6 л/ч дизельного топлива ГОСТ 305-82 или эквивалентного топлива, необходимого для испытаний.

(3)Калориметр.
(i)Для испытаний должен использоваться калориметр с диапазоном измерений 0 – 17,0 Вт/см2 с погрешностью не более ±3%, смонтированный на изоляционной подставке из силиката кальция размерами 152х305 мм и толщиной 19 мм, закрепленной на стальном угловом кронштейне для введения в испытательную установку во время калибрования горелки, как показано на рис.4.

(ii)Поскольку истирание изоляционной подставки в эксплуатации может привести к разрегулированию калориметра, калориметр требует контроля, и его подставка должна регулироваться по мере необходимости при помощи прокладок, с тем чтобы лицевая сторона калориметра была вровень с подвергаемой воздействию тепла поверхностью изоляционной подставки в плоскости, параллельной выходному отверстию конуса испытательной горелки.

(4)Термопары. При испытаниях следует использовать семь термопар -   заземленных, в защитной металлической трубке 1,6-3,2 мм и керамической оболочке, с проводником номинального размера 0,186-0,254 мм. Эти семь термопар должны быть установлены на стальном угловом кронштейне в виде гребенки термопар для введения в испытательную установку во время калибрования горелки, как показано на рис.5.

(5)Установка аппаратуры. Испытательная горелка должна быть установлена на соответствующей стойке так, чтобы выходное отверстие конуса горелки находилось на расстоянии 102±3 мм от одной из сторон стойки для монтажа образцов. Подставка горелки должна давать возможность поворачивать горелку в сторону от монтажной стойки в периоды прогрева.

(6)Запись данных. Для измерения и записи выходных данных калориметра и термопар должен использоваться регистрирующий потенциометр или другой соответствующий калиброванный прибор с соответствующим диапазоном измерений.

(7)Весы. Должны использоваться такие весы, которые при надлежащей методике могут определять массу каждого комплекта образцов подушек кресла до и после испытаний с точностью 9 г. Предпочтительна система непрерывного взвешивания.

(8)Регистратор времени. Для измерения времени воздействия пламени горелки и времени самозатухания или продолжительности испытаний следует использовать секундомер или другой прибор (калиброванный с точностью ±1 с).

(e)Подготовка аппаратуры. До начала калибрования должно быть включено все оборудование и отрегулирована подача топлива в горелку, как указано в пункте (d)(2).

(f)Калибрование. Для обеспечения надлежащей тепловой мощности горелки требуется провести следующую проверку:

(1)Ввести калориметр в испытательную установку, как показано на рис.4, на расстояние 102±3 мм от выходного отверстия конуса горелки.

(2)Включить горелку, дать ей возможность проработать 2 мин для разогрева и отрегулировать заслонку воздухозаборника горелки до получения на калориметре показания 11,9±0,6 Вт/см2 для гарантии достижения установившегося режима. Выключить горелку.

(3)Подсоединить калориметр к гребенке термопар (см. рис.5).

(4)Включить горелку и обеспечить показания термопар 1038±38 °С для гарантии достижения установившегося режима.

(5)Если показания калориметра и термопар не находятся в пределах установленного диапазона, необходимо повторить операции, указанные в подпунктах (1) - (4), и отрегулировать заслонку воздухозаборника до получения необходимых показаний. Для сохранения и регистрации калиброванных параметров испытаний должно быть обеспечено периодическое использование гребенки термопар и калориметра. До тех пор пока не продемонстрировано постоянство показаний данной аппаратуры, должна проводиться ее калибрование перед каждым экспериментом. После того как будет подтверждено постоянство показаний, разрешается проведение нескольких экспериментов с выполнением калибрования до начала этой серии экспериментов и контрольным калиброванием по окончании серии экспериментов.

(g)Процедура испытаний. Испытания каждого комплекта образцов на воспламеняемость должны проводиться следующим образом:

(1)Записать массу каждого комплекта образцов подушек сиденья и спинки, предназначенного для испытаний, с точностью до 9 г.

(2)Установить испытываемые образцы подушек сидения к спинки на монтажную стойку, как показано на рис.2, закрепив образец подушки спинки в верхней части монтажной стойки.

(3)Повернуть горелку в требуемое положение и обеспечить ее установку так, чтобы расстояние от выходного отверстия конуса горелки до боковой поверхности образца подушки сиденья составляло 102±3 мм.

(4)Повернуть горелку в сторону от рабочего положения. Включить горелку и дать ей возможность поработать 2 мин для обеспечения достаточного прогревания конуса горелки и стабилизации пламени.

(5)Для начала испытания необходимо повернуть горелку в рабочее положение и одновременно включить регистратор времени.

(6)Подвергнуть образец подушки сиденья воздействию пламени горелки в течение 2 мин, после чего выключить горелку. Немедленно повернуть горелку в сторону от рабочего положения. Через 7 мин после начала воздействия пламени на подушку закончить испытание, используя газообразное огнегасящее вещество. 

(7)Определить с точностью до 9 г массу оставшейся на монтажной стойке части образца подушек кресла, за исключением всех капель.

(h)Отчет об испытаниях. По всем испытанным комплектам образцов каждой отдельной подушки кресла, на которой выполнялись испытания по оценке ее соответствия, должны быть зарегистрированы следующие данные:

(1)Обозначение и описание образцов, подлежащих испытаниям.

(2)Количество испытанных комплектов образцов.

(3)Исходная и конечная масса каждого комплекта, вычисленный процент потери массы каждого комплекта и вычисленный средний процент потери массы всеми испытанными комплектами.

(4)Длина обугливания каждого испытанного комплекта.
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Рис.2 Монтажная стойка для крепления испытываемых образцов подушек сиденья и спинки кресла

1  Промежутки 15.1мм,

2  сгибы 254мм по пунктирным линиям,

3  нахлестка для точечной сварки,

4  промежутки 16.7мм,

5  удлинение подающей трубки,

6  винты,

7  соединительный фланец,

8  к подающей трубке,

9  1/2 сечения соединительного фланца,

10  отверстия под винты,

11  показана 1/2 удлинения подающей трубки; вторая половина

соединяется точечной сваркой по нахлестке.

Рис.3 Размеры конуса горелки

        1  Отверстие для установки калориметра (25мм),

        2  подставка из маринита (152х302х19мм),

        3  вид сбоку;

        4  конус горелки,

        5  стальной уголок,

        6  стойка вставляется внутрь рамы сиденья,

        7  вид сверху,

        8  кронштейн калориметр.

Рис.4 Кронштейн для установки калориметра

        1  7 термопар,

        2  вид сбоку,

        3  стальной уголок (25х25х3мм),

        4  конус горелки,

        5  стойка вставляется внутрь рамы сиденья,

        6  вид сверху; кронштейн гребенки термопар.

Рис.5 Кронштейн для гребенки термопар

ЧАСТЬIII. МЕТОД ИСПЫТАНИЯ С ЦЕЛЬЮ ОЦЕНКИ СПОСОБНОСТИ ОБЛИЦОВКИ ГРУЗОВЫХ ОТСЕКОВ ОГРАНИЧИВАТЬ РАСПРОСТРАНЕНИЕ ПЛАМЕНИ.

(a)Критерии пригодности.
(1)Должны быть испытаны, как минимум, три образца облицовочных панелей стенок или потолка грузового отсека.

(2)Каждый испытываемый образец должен полностью соответствовать облицовочной панели стенок или потолка грузового отсека, включая любые особенности конструкции, такие как соединения, узлы крепления осветительной арматуры и т.п., дефект которых может повлиять на способность облицовки безопасно ограничивать распространение пламени.

(3)Не должно быть зафиксировано проникновение пламени через любой из образцов в течение 5 мин после подведения источника пламени, а максимальная температура, измеренная на расстоянии 100 мм над верхней поверхностью испытываемого в горизонтальном положении образца, не должна превышать 205°С.

(b)Краткое описание метода. Данный метод представляет процедуру лабораторных испытаний с целью оценки способности облицовочных материалов грузовых отсеков противостоять проникновению пламени горелки при горении дизельного топлива ГОСТ 305-82 с расходом 7,6 л/ч или эквивалентного топлива. Облицовочные панели потолка и стенок можно испытывать раздельно, если вместо недостающей панели использовать перегородку. Любой образец, прошедший испытание в качестве облицовочной панели потолка, можно использовать как облицовочную панель стенки.

(c)Образцы для испытаний.
(1)Предназначенный для испытаний образец должен иметь размеры 406±3 х 610±3 мм.

(2)Перед испытаниями в течение, как минимум, 24 ч образцы должны быть выдержаны в условиях температуры 21±2°С и относительной влажности 55±5%.

(d)Аппаратура для испытаний.
Аппаратура для испытаний, показанная на рис. 3 Части II и рис.1-3 Части III настоящего Приложения, должна включать в себя компоненты, описанные в данном пункте. Второстепенные детали аппаратуры могут быть различны в зависимости от типа применяемой горелки.

(1)Монтажная стойка для образцов. Монтажная стойка для испытываемых образцов состоит из стальных уголков, как показано на рис.1 Части III настоящего Приложения.

(2)Испытательная горелка. Используемая при испытаниях горелка должна:

(i)быть модифицированной горелкой пистолетного типа;

(ii)использовать соответствующую форсунку и поддерживать давление топлива, необходимое для обеспечения его расхода 7,6 л/ч. Например, форсунка с углом распыления 80° и номинальным расходом 8,5 л/ч при давлении 6 кгс/см2 обеспечит расход 7,7 л/ч;

(iii)иметь удлинитель горелки длиной 305 мм, установленный на конце подающей трубки, с отверстием высотой 152 мм и шириной 280 мм, как показано на рис. 3 Части II настоящего Приложения;

(iv)иметь регулятор давления топлива в горелке, отрегулированный на номинальный расход топлива, равный 7,6 л/ч дизельного топлива ГОСТ 305-82 или эквивалентного топлива.

(3)Калориметр.

(i)В испытаниях должен использоваться одобренный калориметр с диапазоном измерений 0 - 17,0 Вт/см2. Калориметр должен быть смонтирован на изоляционной подставке размером 152 х 305 мм и толщиной 19 мм, закрепленной на стальном угловом кронштейне для внесения в испытательную установку во время калибрования горелки, как показано на рис.2 Части III настоящего Приложения.

(ii)Необходимо контролировать состояние изоляционной подставки и при необходимости регулировать ее, с тем чтобы лицевая сторона калориметра была параллельной выходной плоскости конуса испытательной горелки.

(4)Термопары. При испытании должны использоваться 7 термопар, заземленных, одобренного типа. Эти термопары должны быть прикреплены к стальному угловому кронштейну, образуя гребенку термопар, для введения в испытательную установку во время калибрования горелки, как показано на рис.3 Части III настоящего Приложения.

(5)Компоновка аппаратуры. Испытательная горелка должна быть установлена на соответствующей стойке так, чтобы выходное отверстие конуса горелки находилось на расстоянии 200 мм от облицовочной панели потолка и 50 мм от облицовочной панели стенки. Стойка горелки должна позволять поворачивать горелку в сторону от испытываемого образца в периоды прогрева.

(6)Приборы. Для измерения и записи выходных данных калориметра и термопар должен использоваться регистрирующий потенциометр или другой одобренный прибор с соответствующим диапазоном измерений.

(7)Регистратор времени. Для измерения времени воздействия пламени и времени проникновения пламени (если это имеет место) необходимо использовать секундомер или другой прибор.

(e)Подготовка аппаратуры. Перед калиброванием все оборудование должно быть включено и стабилизировано и должна быть отрегулирована подача топлива в горелку, как указано в пункте (d)(2).

(f)Калибрование. Для обеспечения надлежащей тепловой мощности горелки необходимо выполнить следующую проверку:

(1)снять удлинитель горелки с конца подающей трубки. Включить воздухозаборник горелки без подачи топлива или включения воспламенителей (запальных свечей). Измерить скорость потока воздуха, используя тепловой проволочный анемометр, помещенный в центре подающей трубки поперек отверстия. Отрегулировать гаситель (заслонку) так, чтобы скорость потока воздуха находилась в диапазоне 76 - 80 м/с. Если выходное отверстие подающей трубки закрыто щитком, его следует перед измерением снять. Вновь установить удлинительный конус подающей трубки.

(2)Ввести калориметр в испытательную установку, как показано на рис. 2, на расстояние 200 мм от выходного отверстия конуса горелки для имитации положения образца при испытаниях в горизонтальном положении.

(3)Включить горелку, дать ей возможность проработать 2 мин для прогрева и отрегулировать заслонку до получения на калориметре показания 9,1 ± 0,6 Вт/см2.

(4)Заменить калориметр гребенкой термопар ( см. рис. 3 ).

(5)Включить горелку и обеспечить показания каждой из 7 термопар 927 ± 38 °С для гарантии достижения установившегося режима. Если температура выходит за пределы этого диапазона, необходимо повторить процессы, указанные в подпунктах 2-5, до получения требуемых показаний.

(6)Выключить горелку и снять гребенку термопар.

(7)Повторить изложенные в подпункте (1) данного пункта (f) процедуры для подтверждения того, что параметры горелки находятся в требуемом диапазоне.

(g)Процедура испытаний.

(1)Установить термопару того же типа, который использовался для калибрования, на расстоянии 102 мм над "горизонтальным" испытываемым образцом ( потолок ). Центр термопары должен быть над конусом горелки.

(2)Установить испытываемый образец на испытательную стойку, как показано на рис. 1, в горизонтальном или вертикальном положении. Установить изоляционный материал в другом положении.

(3)Установить горелку так, чтобы пламя не "ударяло" об образец, включить горелку и дать ей возможность проработать в течение 2 мин. Повернуть горелку так, чтобы пламя падало на образец, и одновременно включить регистратор времени.

(4)Выдержать образец под воздействием пламени в течение 5 мин и затем выключить горелку. Испытание может быть закончено раньше, если наблюдается проникновение пламени через образец.

(5)При испытаниях облицовочных панелей потолка зарегистрировать максимальную температуру, измеренную на расстоянии 100 мм над образцом.

(6)Зарегистрировать интервал времени, через который произойдет проникновение пламени через образец ( если это имеет место).

(h)Отчет по испытаниям. Отчет по результатам испытаний должен включать следующее:

(1)Полное описание испытанных материалов, в том числе указание типа, фирмы-изготовителя, толщины и других имеющих значение данных.

(2)Результаты наблюдения за испытываемыми образцами во время воздействия пламени, такие, как расслоение, воспламенение смолы, дымовыделение и т.п. с указанием времени возникновения этих явлений.

(3)Время проникновения пламени ( если это имеет место ), для каждого из трех испытанных образцов.

(4)Ориентация панели (потолок или стена).

     1  Горизонтальное положение образца,

     2  вид сверху,

     3  вертикальное положение образца,

     4  вид спереди,

     5  горизонтально и вертикально установленные образцы 

     закреплены по всем краям между уголками, как показано на рисунке 

(вид АА),

     6  рама испытательной стойки,

     7  вертикально закрепленный образец,

     8  горизонтально закрепленный образец,

     9  опорный уголок,

     10  вид АА (типовой),

     11  конус горелки,

     12  узел горелки,

     13  экран горелки,

     14  Uобразный стальной канал,

     15  опорная скоба,

     16  вид сбоку

     17  испытательная стойка, сконструирована из стальных 

     уголков 2.5х2.5х0.3см со сварными соединениями; 

     размер опорных уголков тот же.

Рис 1.Аппаратура для испытания горизонтально и вертикально закрепленных образцов.

     1  Отверстие диаметром 2.5мм для крепления калориметра,

     2  маринитовый блок,

     3  вид сверху,

     4  примечание: кронштейн прижат к испытательной 

     стойки над центром конуса горелки,

     5  калориметр с водяным охлаждением,

     6  стальной уголок,

     7  конус горелки,

     8  вид сбоку.

Рис 2.Кронштейн крепления калориметра.

вид сверху

                   семь термопар

Примечание: кронштейн прижат 

сверху испытательной стойке, 

причем термопары смещены от центра конуса горелки на 2.5см,
вид сбоку

   стальной уголок (25,5 х 25,5 х 3,19 мм)

                    конус горелки

Рис 3.Кронштейн крепления гребенки термопар.


ЧАСТЬ IV. МЕТОД ИСПЫТАНИЯ ПО ОПРЕДЕЛЕНИЮ ТЕПЛОВЫДЕЛЕНИЯ МАТЕРИАЛОВ КАБИН ПРИ ВОЗДЕЙСТВИИ ТЕПЛОВОГО ИЗЛУЧЕНИЯ.

(а)Краткое описание метода. Испытываются три или более образцов, представляющих завершённые компоненты самолёта. Испытываемый образец помещается в постоянно продуваемую воздухом термобарокамеру. Образец подвергается воздействию теплового излучения от источника, отрегулированного с использованием калиброванного калориметра на создание требуемого теплового потока 3,5Вт/см2. Образец испытывается так, чтобы поверхность, подверженная воздействию тепла, была расположена вертикально. Горение обеспечивается факельным зажиганием. Выходящие из камеры продукты сгорания регистрируются для расчета тепловыделения.

(b)Аппаратура. Используется аппаратура одобренного типа, описание которой в общем виде приводится ниже.

(1)Схема аппаратуры представлена на рис.1. Все внешние поверхности аппаратуры, за исключением камеры с зафиксированным образцом, должны быть изолированы стеклопластиком толщиной 25 мм, обладающим высокой термостойкостью и малой плотностью. Дверца с прокладкой, через которую вводится запальный стержень для поджига образца, плотно закрывает камеру.

(2)Термопакет. Разность температур воздуха, поступающего в испытательную камеру и выходящего из нее, должны фиксироваться с помощью термопакета с пятью горячими и пятью холодными спаями из хромель-алюмеля калибра 0,511 мм. Горячие спаи должны быть размещены в верхней части выходного патрубка на 10 мм ниже верхнего края дымохода. Термопары должны иметь сварную законцовку в виде шарика диаметром 1,3 (0,3 мм. Одна термопара должна находиться в геометрическом центре патрубка, а остальные четыре - на расстоянии 30 мм от этого центра по диагоналям, соединяющим углы (см. рис.5). Холодные спаи должны находиться в лотке под нижней пластиной распределения воздуха, ( см. пункт (b)(4)). Горячие спаи термопакета должны очищаться от осаждающейся сажи, что необходимо для сохранения калиброванной чувствительности.

(3)Источник излучения. Источник теплового излучения для создания потока до 100 кВт/м2, в котором используются четыре карборундовых элемента длиной 508 мм и диаметром 16,0 мм с номинальным сопротивлением 1,4 Ом, показан на рис. 2.а. Карборундовые элементы должны быть смонтированы в блоке из нержавеющей стали путем введения их через отверстие 16,0 мм в панели толщиной 1,0 мм из керамического волокна. Расположение отверстий в поддонах и крышке из нержавеющей стали показано на рис.2.б. Для обеспечения равномерного распределения потока тепла по поверхности вертикально расположенного образца размером 150х150 мм должна быть добавлена граненая "маска" (в форме алмаза) из нержавеющей стали.

(4)Система распределения воздуха. Распределение поступающего в термобарокамеру воздуха должно быть обеспечено алюминиевой пластиной толщиной 6,3 мм с восемью отверстиями диаметром 5,3±0,003 мм, расположенными на расстоянии 51 мм от краев (т.е. по центру при ширине 102 мм), которая должна быть смонтирована на основании термобарокамеры. Вторая пластина из нержавеющей стали, имеющая 120 равномерно расположенных отверстий диаметром 3,6±0,003 мм, должна быть установлена на расстоянии 150 мм над алюминиевой пластиной. Требуется хорошо регулируемая подача воздуха. Воздуховод на основании пирамидального участка должен иметь 48 равномерно распределенных отверстий диаметром 3,7±0,003 мм, расположенных на расстоянии 10 мм от внутреннего края воздуховода так, чтобы при подаче 0,04 м3/с воздуха, поступающего в аппаратуру, расход воздуха между пирамидальными участками составлял 0,03 м3/с, а через термобарокамеру - 0,01 м3/с. 

(5)Выпускной патрубок. На выходе пирамидального участка должен быть установлен выпускной патрубок поперечным сечением 133х70 мм и длиной 254 мм, изготовленный из нержавеющей стали. В центре патрубка должна быть пластина из нержавеющей стали размером 25х76 мм, перпендикулярная воздушному потоку, которая расположена на расстоянии 76 мм над основанием патрубка.

(6)Держатели образца. 

(i) Образец размером 150х150 мм должен быть испытан в вертикальном положении. В конструкцию держателя (рис.3) должна входить фиксирующая рамка, которая касается образца (обернутого алюминиевой фольгой в соответствии с требованиями пункта (d)(3) настоящей части) только по его периметру на ширине 6 мм, а также пружина V-образной формы, служащая для фиксации всего узла. При испытаниях материалов, склонных к расплавлению и образованию капель, должен использоваться также съемный поддон размерами 12х12х150 мм для сбора капель и две проволоки из нержавеющей стали диаметром 0,5 мм ( см. рис.3). Положение пружины и рамки можно изменять для установки образцов, имеющих разную толщину, с помощью специального стержня, вставляемого в разные отверстия в держателе образца.

(ii) В механизм ввода образца должен быть включен направляющий штифт, который вставлен в шлифованную металлическую пластину, находящуюся на механизме ввода вне камеры выдерживания, и который можно использовать для обеспечения точного положения облучаемой поверхности образца после его ввода в камеру. После ввода образца в камеру передняя его поверхность должна находиться на расстоянии 100 мм от закрытых заслонок теплоизлучателя.

(iii) Держатель образца зажимается на монтажной опоре (см. рис.3). Эта опора должна быть присоединена к стержню ввода тремя винтами, которые проходят сквозь широкую шайбу, сваренную с гайкой диаметром 13 мм. На конце стержня ввода должна быть резьба, на которую навинчивается гайка, а между двумя гайками диаметром 13 мм должна быть установлена широкая шайба толщиной 0,51 мм; гайки должны быть завернутыми так, чтобы плотно закрывалось отверстие в заслонках теплоизлучателя, через которое проходит стержень ввода образца или калибровочного калориметра.

(7)Калориметр. Калориметр полного потока, используемый для измерения полного теплового потока, должен быть установлен заподлицо в центре панели диаметром 12,7 мм, которая вставлена в держатель образца. Калориметр должен иметь угол регистрации 180° и должен быть калиброван на падающий поток. Калибровка калориметра должна быть одобрена.

(8)Положения запального факела. Должно быть обеспечено начальное поджигание образца одновременно от нижней и верхней пусковой горелок, как это предписано в пунктах (b)(8)(i) и (b)(8)(ii) Части IV настоящего Приложения, соответственно. Поскольку ступенчатое выключение пусковых горелок через более чем 3 с может повлиять на результаты испытаний, то может быть установлен искровой поджигатель для гарантии того, что нижняя пусковая горелка остается горящей.

(i) Нижняя пусковая горелка. Трубка горелки должна быть выполнена из нержавеющей стали и иметь внешний диаметр 6,3 мм и толщину стенки 0,8 мм. К нижней пусковой горелке должна подаваться смесь метана и воздуха в объеме 120 и 850см3/мин соответственно. В нормальном положении конец трубки пусковой горелки должен находиться на расстоянии 10 мм от открытой вертикальной поверхности образца, перпендикулярно ей. Осевая линия выходного отверстия трубки должна пересекаться с вертикальной осевой линией образца в точке, отстоящей от нижнего края образца на расстоянии 5 мм.

(ii) Верхняя пусковая горелка. Прямая трубка пусковой горелки должна быть изготовлена из нержавеющей стали и иметь внешний диаметр 6,3 мм, толщину стенки 0,8 мм и длину 360 мм. Один конец трубки должен быть закрыт и в ней должны быть высверлены пятнадцать отверстий диаметром 1,04±0,01 мм на расстоянии 60 мм друг от друга для выхода газа в одном направлении. Первое отверстие должно быть на расстоянии 5 мм от закрытого конца трубки. Трубка введена в термобарокамеру через отверстие 6,6 мм, высверленное над верхним краем рамы окошка на расстоянии 10 мм. Трубку поддерживает регулируемая Z-образная опора, смонтированная снаружи над смотровым окошком камеры. Трубка устанавливается над открытым верхним краем образца на расстоянии 20 мм над ним. Среднее отверстие должно быть в вертикальной плоскости, перпендикулярной открытой поверхности образца и проходящей через его осевую линию, и должно быть направлено на источник излучения. В горелку должен подаваться газ метан, способный создать пламя высотой 25 мм.

(с)Калибровка оборудования. 

(1)Интенсивность тепловыделения. Калиброванная горелка, изображенная на рис.4, должна быть установлена на конце нижней трубки запального пламени с образованием газонепроницаемого соединения. В потоке газа для запального пламени должно быть не менее 99% метана; при этом должно быть обеспечено точное измерение потока газа. Перед подачей газа должен быть установлен на надлежащем уровне и заполнен дистиллированной водой до верха внутренней отметки жидкостный измеритель. Наружная температура и давление воды определяются по внутренней температуре жидкостного измерителя. Устанавливается исходный расход, равный примерно 1 л/мин, который затем увеличивается до предварительно установленных уровней 4, 6, 8, 6 и 4 л/мин. Расход определяется с помощью секундомера по времени полного оборота жидкостного измерителя как для исходного, так и для повышенных расходов. До перехода к следующему, более высокому, расходу газа производится возврат к исходному уровню. Измеряется исходное напряжение в термопакете. Затем увеличивается подача газа в горелку до более высокого заранее установленного уровня, при котором он горит в течение 2,0 мин; измеряется напряжение в термопакете. Действия повторяются, пока не будут определены все пять значений. Среднее значение пяти измерений используется как калибровочный коэффициент. Процедура должна быть повторена, если среднеквадратичное отклонение превышает 5%. Расчеты даны в пункте (f) настоящей части.

(2)Равномерность потока. Необходимо периодически и после каждой замены нагревательного элемента проверять равномерность распределения потока по образцу, чтобы убедиться в том, что обеспечиваются допустимые отклонения ±5%.

(d)Подготовка образцов. 

Образец должен представлять компонент самолета как по материалам, так и по технологии изготовления.
(1)Открытая поверхность вертикально монтируемых образцов имеет стандартный размер 150х150 мм при толщине до 45 мм.

(2)Кондиционирование. Образцы должны выдерживаться в условиях, указанных в Части I настоящего Приложения.

(3)Установка. Во время испытания открыта только одна поверхности образца. Все остальные поверхности должны быть плотно закрыты алюминиевой фольгой толщиной 0,025 мм.

(e)Процедура. 

(1)Питание источника тепла должно обеспечивать создание теплового потока мощностью 3,5±0,05  Вт/см2. Мощность потока измеряется в точке, которую займет центр поверхности образца, установленного для испытания. Тепловой поток должен измеряться после того, как будет отрегулирован до нужной величины расход воздуха, проходящего через оборудование. Должен испытываться образец той толщины, которая предполагается в эксплуатации.

(2)Пусковые факелы зажигаются и проверяется их положение в соответствии с пунктом (b)(8) Части IV настоящего Приложения.

(3)Расход воздуха, поступающего в оборудование, устанавливается на величине 0,04±0,001 м3/с при атмосферном давлении. Нужный расход можно установить и контролировать с помощью: 

(i) либо мерной шайбы, обеспечивающей падение давления, по меньшей мере, на 200 мм манометрической жидкости,  

(ii) либо изменяемого расходомера с мерной шайбой, имеющей шкалу с делениями до ±0,0004 м3/с. Упор на стержне держателя вертикального образца регулируется так, чтобы открытая поверхность образца при введении его в термобарокамеру находилась на расстоянии 100 мм от входа.

(4)Образец помещается в камеру держатель при закрытых створках теплоизлучателя. Воздухонепроницаемая внешняя дверь запирается и включается регистрирующее устройство. Образец выдерживается в этой камере 60±10 с перед вводом в термобарокамеру. В течение последних 20 с этого периода определяется "нулевое" значение термопакета.

(5)Створки теплоизлучателя открываются , образец вводится в термобарокамеру, и створки за ним закрываются.

(6)(Зарезервирован)

(7)Отсчет времени начинается с момента введения образца и закрытия внутренней заслонки. Пока образец находится в испытательной камере, должна быть обеспечена регистрация выходного сигнала термопакета не реже одного раза в секунду.

(8)Продолжительность испытания 5 мин.

(9)Минимальное количество испытываемых образцов - три.

(f)Расчеты. 

(1)Калибровочный коэффициент рассчитывается по следующей формуле:

           F1 - F0    (210,8 - 22) Kкал    273    P - Pv   

     Kh= ---------- х ------------------------ х ----- х -------- х 

          (V1 - V0)               моль          Ta      760     

             мольCH4STP         Вт мин         кВт   

          х ----------------- х   ------------------  х  ----------

                  22,41          0,01433 Ккал    1000 Вт

где

F0 - исходный расход метана, л/мин;

F1 - наивысший установленный расход метана, л/мин;

V0 - напряжение в термопакете при исходном расходе, мВ;

V1 - напряжение в термопакете при наивысшем расходе, мВ;

Tа - температура наружного воздуха, К;

P  - давление наружного воздуха, мм.рт.ст.;

Pv - давление водяного пара, мм.рт.ст.

(2)Интенсивность тепловыделения может быть определена по значению выходного напряжения в термопакете в любой момент времени по следующей формуле:

            Vm  Kh 

 HRR=  -----------

           0,02323 м2
где HRR - интенсивность тепловыделения, кВт/м2;

Vm -  измеренное напряжение в термопакете, мВ;

Kh  - калибровочный коэффициент, кВт/мВ.

(3)Интеграл интенсивности тепловыделения - это полное выделение как функция времени, рассчитывается путем умножения интенсивности на частоту выборки данных в минутах и суммирования времени от 0 до 2 мин.

(g)Критерии. Должны быть усреднены полное положительное тепловыделение за первые две минуты воздействия тепла и пиковая интенсивность тепловыделения для каждого из трех или более образцов. Среднее полное тепловыделение не должно превышать 65 кВт мин/м2, а средняя пиковая интенсивность тепловыделения не должна превышать 65 кВт/м2.

(h)Отчет. Отчет по испытаниям каждого из испытанных образцов должен включать следующее:

(1)Описание образца.

(2)Интенсивность теплового воздействия на образец, Вт/см2.

(3)Данные, выражающие интенсивность тепловыделения (в кВт/м2) как функцию времени, представленные либо графически, либо в табличной форме с интервалами не более 10 с. Должен быть указан калибровочный коэффициент (Kh).

(4)При возникновении плавления, прогибания, расслоения образца или других явлений, вызывающих изменение площади его открытой поверхности или характера горения, они должны быть отмечены в отчете с указанием времени их возникновения.

(5)В отчете должны быть приведены значения пикового тепловыделения и интенсивности тепловыделения за 2 мин.

Ч А С Т Ь V. МЕТОДИКА ИСПЫТАНИЙ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕНИЯ ХАРАКТЕРИСТИК ВЫДЕЛЕНИЯ ДЫМА МАТЕРИАЛАМИ ОТДЕЛКИ САЛОНА. 

(a)Методика. Образцы должны быть испытаны в соответствии с ГОСТ 24632-81 " Материалы полимерные. Методы определения дымообразования ".

(b)Критерии оценки годности. Удельная оптическая плотность дыма (DS), полученная путем осреднения показаний для каждого из трех образцов после 4 мин, не должна превышать 200.


 

1  устройство контроля дымовыделение,

2  вытяжная труба,

3  перегородка,

4  противорадиационный экран,

5  радиационная створка (в закрытом положении),

6  пусковой факел,

7  держатель образца,

8  воздухораспределительные пластины,

9  отражатель,

10  панель источника теплового излучения,

11  маска,

12  вход воздуха,

13  механическое устройство для сохранения положения образца.

Рис 1.Аппаратура для испытания на интенсивность тепловыделения.

     1  отражатель, регулирующий наклон для обеспечения 

     равномерного потока тепла на образец,

     2  маска, зазор 0.912мм;

Рис 2.Панель источника теплового излучения

1  металлический отгибаемый фланец для крепления установочной пластины;

2  четыре отверстия на расстоянии 15, 25, 35 и 45 мм позади держателя (для стопорного штыря);

3 проволока 0,5 мм из нержавеющей стали;

4 держатель образца;

5 фиксатор;

6  прижимная пружина;

7  сварной шов;

8  шайба, Dнар = 50 мм,  Dвнут = 13 мм ;

9  отгибы для установки держателя с образом ( R = 2 мм, лапка 5 мм);

10  установочная пластина;

11  резьба ½’’;

12  шайба, Dнар = 50 мм,  Dвнут = 13 мм ;

13  поддон для капель

Рис 3. Элементы установки для испытаний на тепловыделение 

1  трубка,

2  высверленное отверстие,

3  уплотнитель на подающей трубке.

рис 4. Горелка

Рис 5.Положение термопар.

